
Encuentros 2 GRAMÁTICA – HOJA DE EJERCICIOS ©EFL 
Unidad 1: Jóvenes 

1B: EL AMOR ES ASÍ… 
 
[84] USO DEL PRETÉRTIO IMPERFECTO Y DEL PRETÉRITO INDEFINIDO 

Completa las frases escribiendo el verbo en pretérito imperfecto o indefinido. Tradúcelas al alemán: 
Cuando ________ (ser) pequeño los sábados ____________ (acompañar) a mi madre a comprar. 
 
 
¿No __________ (ir) a la fiesta de Carmen? ¡ __________ (estar) fenomenal! 
 
 
Cuando _____ (visitar) a mi tío Pedro en Madrid todavía no _______ (haber) democracia en España. 
 
 
Juan ________ (jugar) a fútbol, pero cuando _________ (tener) veinte años _________ (lesionarse). 
 
 
Ana _______ (querer) estudiar Física, pero después del Abi finalmente ________ (estudiar) Biología. 
 
 
Mi abuela siempre ____ (decir) que ella no _____ (ir) a la escuela pero _____ (saber) muchas cosas.  
 
 
[85] EL PRETÉRITO PLUSCUAMPERFECTO 
Completa la tabla: 

 PRETÉRITO PLUSCUAMPERFECTO 
 escaparse proponer freír 
(yo)    

(tú)    

(él/ella/usted)    

(nosotros/-as)    

(vosotros/-as)    

(ellos/-as/ustedes)    

en alemán    
 
[86] EL PRONOMBRE DE COMPLEMENTO – DOS PRONOMBRES JUNTOS 
A. (1) Identifica los complementos (objeto directo –Akkusativ- y/o objeto indirecto –Dativ-) con un color diferente. 
(2) Escribe la frase sustituyendo a los complementos por pronombres. (3) Traduce la frase con pronombres al alemán.  
1. A Fernando y Clara les encanta comer paella en Valencia. 
 

 
 
2. La profesora de universidad ha escrito un artículo muy interesante en el periódico. 
 

 
 
3. Manu Chao ha dedicado una canción a María. ¡Es increíble! 
 

 

B. (1) Traduce la frase al español. (2) Invéntate una frase sin pronombres de complemento. 
1. Das Konzert hat uns nicht gefallen. 2. Ich habe es nicht reparieren können. 
  

  
 
3. Ich habe sie ihr nicht weitergeleitet. 4. Wie hast Du ihn ihm erklärt? 
  

  
 
5. Sie haben es euch geschenkt. 6. Ihr habt ihn ihnen nicht gegeben. 
  

  


